
Csütörtök. 

Megjelenik e lap minden Vasár- 
nap és Csütörtökön. Előfzet- 
aetni minden cs. k. postahivatalnál, 
e lapok kiadó hivatalához czim- 

zendőlevelekben. Ára évnegyed- 
Te 3, félévre 6, évre 12 pen- 
gő forint. 

A lap szellemi ügyeit illető köz- 
lemények a szerkesztőséghez uta- 
sitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Szentegyházutczában, a Kendeffi 

háznál, 487. szám alatt. 

76. Szám. 

(HARMADIK ÉVI FOLYAM.) 

Szeptember 23-án, 18 

Hirdetések minden négy hasábos 
egy sor után 4 pkrért közzététet. 
nek; folytonos hirdetésektől illő pet 
elengedtetik. Mindenik hirde- 
tésre 15 pkr bélyegdij előre 
befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

KIADO-HIVATAL: 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

Előfizetési felhivás 
A K. Közlöny:- october-decemberi 

folyamára. 

October elsőjén lapunkra 

nézve uj évnegyed kezdőd- 

vén, tisztelettel hivjuk fel idő- 

szaki irodalmunk barátait, mi- 

képp előfizetéseiket e hó vé- 
geig beküldeni sziveskedjenek, 

hogy kiadó-hivatalunk a szük- 

séges intézkedeseket a lap pon- 
tos megküldésére eleve meg- 
tehesse. 

A „K. Közlöny" előfizetési 
ára: Évnegyedre Belföldön 2 
ft. Külföldön I fi =O Hr 

Az előfizetési pénzek la- 
punk kiadó-hivatalához Stein 
Jánoshoz (közép-utezai könyv- 
kereskedésébe) utasitandók. A 
t. előfizető nevének és az utol- 
só postának tiszta feljegyzését 
kéri 

a szerkesztőség. 

GAZDASAGI EGYLETÜNK FEJLÉSE 

II 

Közelebbi czikkemben a stayerhoni gaz- 

dászatot hozám fel összehasonlitó például 

a mi végtelen hátramaradottságunkra; az 

előny, mely azon kimiveltebb tartomány 

részére üt ki, vigasztalásul szolgálhal re- 

ánk nézve is; mert ha egy silányabb földü 
tartomány nyomorát az egyszerű birtok- 

kezelés elenyésztethette: kérdésen kivül 
országunk népe is, mihelyt okosabban kezd 
gazdáskodni, háromszorozván, sőt hatszo- 
rozván mostani jövedelmét, kellő jólétnek 
foghat örülni. 

Még van földünk és benne elrejtett kin- 
csünk, csak ész kell hozzá, hogy azt va- 
laha czélszerüleg kibányászszuk, és pedig 

nem is valami láng-ész , mert a világ gaz- 
dasága már messze előttünk áll, nekünk 
nem felfedezni, csak elfogadni kell a már 

felfedezett tudományt. 
A nép előitéletének gyorsabb eloszla- 

tására szükséges volna a Gazdasági-egylet- 
nek oly helyezetbe jöhetni, hogy olcsó, 
és népszerü könyvek, vagy hetilap kiadá- 
sát, s a községekbe szétküldését eszközöl- 
hetvén, a czólszerübb gazdászat terjeszté- 
sére jótanács, és előpéldák gyakori is- 

mertetése által hathatna; továbbá, hogy 
jutalmak, s kitüntetések által serkenthet- 
né országszerte az e körben mutatkozó e- 
gyes feltünőbb igyekezetet, s legvégül, 
hogy befolyása, áldozata, s közremunkála- 
ta által gazdaképző-intézetet létesitsen az 
országban ugy a nagy, mint a legkisebb 
birtokos érdekében. 

De ezt az egylet ki nem viheti, bár- 
minő jóakarattal, sőt nevezetes pénzalap- 
pal se, ha a vidéki gazdákkal organikus 

összeköttetésben nem lehet. 
Stayerországnak m. e. 500 C mföldnyi 

terén 25 fiók-gazdaságiegylete van, mely 
önálló ugyan saját területére nézve, de a 
mely a központival organikus összekötte- 
tésben van, s annak megannyi test-tagját 

képezi, s ezen szervezés jótékonysága e- 
léggé mutatkozott azon roppant eredmény- 

ben , melyet e tartomány 38 év ótai gyors 
haladása után elért. 

Az ausztriai birodalom minden tartomá- 
nyában levő egyletek, minők a bécsi, prá- 
gai, linczi, görczi, szlesiai, inns- 
brucki, galicziai sat. el vannak lát- 
va fiók-intézetekkel, s azok által gyako- 
rolják befolyásukat vidékeikre. 

Az ily tartományok előmenetele igazol- 
ta a gazdasági-egyletek szervezeti formá- 
jának helyes voltát; s midőn Háromszék 

magát az erdélyi egylettel ily viszonyba 

tette, fényes tanuságát adta józan fel- 
fogásának , s egyszersmind, mint kezdemé- 
nyező, előpéldául áll az ország többi vidé- 
keinek is felébresztésére. 
Kérdésen kivül hiszszük, hogy az or- 

szágos helytartóság, valamint a birodalmi 
kornny, örvendve fogadandja ezen jelen- 
séget; mert tudjuk, hogy éppen a kormány 
a birodalom többi tartományai gazdasági- 
egyleteinek virágzását nem csak jóváha- 
gyásával biztositotta, de sőt telemes ado- 
mányokkal is gazdagitotta azokat, hogy a 
birodalom virágzása érdekében oly fontos 
feladatuknak megfelelhessenek. — Ily bölcs 
felfogással, ha jól emlékszünk, csak a ma- 

gyarhoni egyletnek is 60,000 pengő forin- 
tot adományozott néhány év előtt a kor- 
mány. 

Kormányadományok , egyesek rész- 
véte, alapitványok, fiók-intézetek befo- 
lyása által oda kellene juttatni a mi egyle- 
teinket is, hol a külföldiek nagyobb része 
áll, s a hogy jelesen a stayerhoni egy- 
szerre alakittatott. 

Ott az egyletet az ország rendei egy- 

szerre oly alappal látták el, miszerint az 
maga, mint biztositott testület, állhatott, és 
tagjait a szakképesség, s szakérdem után 
választotta a nélkül, hogy azok azon köz- 
szolgálat mellett, melyet az ügynek tesz- 
nek, még az évi részvénynyel is terheltes- 
senek. 

Ezért lett oly gyors kiterjedése, hogy 
ama kis tartományban az egyleti tagok szá- 
ma ma felüljár a hatezeren, mely szám 
a fő és Giók-egyletekben feloszolva, műkö- 
dik, s az ország minden kerületeiben a hely- 
beli érdekek emelése felett gyülésezve, 
egy organikus egészet képez. 

Hogy a mi hazánk ezen czélt elérhesse, 
országos egyletünknek legalább is 150,000 
pfriat pénzalappal kellene birni, melyet a 
magas kormánytól nyerendő dotatio, egyes 
honfiak adakozása , és az alakulandó fiók- 
egyletek közvetitése által gyüjtendő ala- 
pitványokból ugy lehetne előteremteni, 
hogy elvégre mind a központi, mind a fiók- 
egyletek tagjai az évi részvénytől mentté 

m aurko 

észi dalok. 
I 

Elbúcsuzott az utolsó fecske, 
Kis szárnyával ablakom érintve. 
Ugy fájlalom fecske távozását, 
Ugy sajnálom szived változását. 

De a fecske visszajő tavaszkor , 
Visszajö, és ablakomon beszól; 
Meglátja ott azt a kék virágot, 

A viruló kis nefelejcs-ágat. 

Eljösz te is bünbánó sziveddel, 
Nem nézek rád akkor szerelemmel 
Fejemet a nefelejesre hajtom, 
Forró könyeimmel kiszárasztom. 

v 

II. 

Az öszi szélnek bolygó szárnyain 
El-elrepülnek gondolataim; 
El-elrepülnek, ujra visszatérnek 
Mosolygva néha, máskor oly sötétek. 

Mosolygva, a midőn nyugatra szállnak; 
Sötét buval, ha keleten kószálnak ; 
Nyugaton szálilnak egy fénylő csillagra; 

Kelet felé, egy sötét sirhalomra. 

D. Sarolta. 

Uram-bátyám. 

Drága, kedves urambátyám, 
A jó Isten is áldja meg ! 

Hogy még látjuk évek után, 
Éj, beh lelkemből örvendek ! 

Hát, hogy s mint van ? frisen, látom; 
És a néni, és kis hugom?... 

De mit mondok ? A kis „becze" 
Azóta már nagy lány : tudom. 

Lám, hogy elmulnak az évek, 
Tiz esztendő : száz esztendő ! 

Egyik percz a másra gördül, 
S igy ront reánk a jövendő. 

Mondja csak! a jegenyék közt 
Áll-e még a szép udvarház, 

S a virágos kertecskében 
Az az öreg, lombos ákácz ? 

Begyeskednek-e a csürnél 
Most is „tavalyi"t asztagok; 

A pinczében „szép glédában" 
Vannak-e még átalagok ? 

Cseng-e most is a kuria 
Vendég-sereg jó kedvétől , 

S lopják-e még a kereket 
Látogató tengelyéből ? 

Hej, a régi jó időkben 
Barátság, s vendégszeretet 

A magyar nemes házánál 
Hány jó órát füszerezett ! ? 

Összegyültünk, hol itt, hol ott, 
Uram-bátyámnál gyakrabban, 

Fogyott a bor, és a pánkó, 
Nem volt semmi hiba abban. 

Gyerek voltam én még akkor , 
Réz-sarkantyu kis csizmámon , 

Sokat is lábatlankodtam 
Hosszu vesszöparipámon. 

Gyerek voltam, de higye el! 
Mintha csak tegnap lett volna, 

Olyan jól emlékszem most is 
Ama boldog, szép napokra. 

Ugyan jut-e még eszébe 
Mennyit evődött énvelem ?... 

Adott olykor szép máriást, 
De nyakgatott mindszüntelen. 

Gyönge orczám felsúrolta 
Serkedező szakállával, 

Fejemet megropogtatta 
Nagy-gombu magyarkájával. 

Hej beh megkinozott egyszer !. .. 
Emlékszik : mint rugdalóztam ? 

Kaczagjak-e avagy sirjak, 

Nem tudám, — csak rikoltóztam. 

Hát a nagy tajtékpipája !. .. 

Csak nem tört el, hogy nem látom? 
Jól emlékszem : Mátyás király 

Volt rámetszve; ült lóháton. 

Szép darab volt, mondhatom azt ! 
Mért nem hordja most magával ? 

Méltóságosb kinézése 
Volt valahogy e pipával. 

Ejnye no, de mit kell látnom 1? 
Nyájas orczája elborul, 

S én teremtőm! a szemébe 
Még rezegő köny is tolul. 

Uram-bátyám, uram-bátyám, 
Hová lett a régi kedve? 

Vagy ugy12... Értem1... Ne is mondja 
Látom, küzd a szóval keble. 

Halmágyi Sándor. 

tem, hogy a szivvonzalom, mi darab idő ót 

tétessenek, miáltal a szegényebb sorsu, de 
jól képzett ügyes gazdák is az egylet tag- 
sági okleveleivel tiszteltelvén meg, az esz- 
mék forgalma sebes és jótékony mér- 
vet vehetne. 

Mindezek azonban még messze kilá- 
tások, de eszmék, melyek más statusok- 
ban gyakorlatilag idveseknek mutatkoztak, 

s melyek nálunk is érvényre juthatnak egy- 
koron , ha országunk minden egyletei a Há- 
romszék által kezdeményezett szép példát 
követendik, s igen valószinü, hogy a ma- 
gas kormány is, midőn látni fogja, hogy 
Erdély saját oekonomiai reorganisatiojában 
a többi tartományokkal kezd versenyezni, 
ugyanazon bőkezüségét tüntetendi ki a mi 

országunk irányában is. 
Ohajtandó tehát, ha minden vidékeinken 

a hároms zéki idves példának követői talál- 
kozzanak; nem lehet kétségünk abban, hogy 

a magas kormány az ily fiók-egyletek sza- 
bályait nagy készséggel fogja megerősite- 
ni; mert, hiszen, ellenezhetné-e egy tarto- 
mányába egy oly rendszer behozatalát , 
melyet, mint idvest, s közértéküt, más tar- 
tományaiban folytonos segélyezésével gyá- 
molit ? ellenezhetné-e egy oly intézet szer- 
vezését, melyhez hasonlónak élén, mint ve- 
zér, s mint reformator, a császári dynastia 

egyik nagy-tiszteletű tagja, János cs. k, 
főherczeg ő fensége áll? 

Nem, ily ellenzést még akkor se tehet- 
nénk fel, ha a tartományok egyforma kor- 
mányzásának elve a legfelsőbb akarat ál- 
tal ki nem mondatott volna. 

Ezen eszmék alapján a háromszéki- 

egylet alakulását , mint a szerencsétlen 
gazdászati viszonyaink reformjára mulhat- 
latanul szükséges eszmék terjedésének fel- 
tünő jelét, idvezeljük, s szivünkből ohajt- 
juk, vajha mindenik vidékén hazánknak ta- 
lálkoznék egy b. Szentkereszti, kinek lé- 
telét köszönheti a háromszéki vidéki egylet. 

Egy uttal nyilvánosan kijelentjük a 
feletti szerencsénk érzetét, hogy az érde- 
mes egylet organjául lapunkat választotta. 

Dózsa D. 

Regény. . 

Trta gróf LÁZÁR KÁLMÁN. 7 

(Folytatás.) 

Elhatároztam másnap fölkeresni őt falusi 
birtokában, mit távollétem alatt e környékben 
vásárolt, és minélelőbb boszut állani rajtan 

Elismérem, hogy akkor mindent igen fekete 
szinben láttam, mert hisz végre is megtörtén- 
hetett volna, hogy ez emberek a multról mitse 
tudva, csak azt, hogy Tarnay nömnek leány- 
korában udvarolt, ezt utóbbi visszavonult éle- 
tünkkel kapcsolatba hozva, azon következtetést 
vonták ki belőle, hogy féllem tőle nömet. Végre 
is a zug-arszlán szavai se fejeztek ki többet, 
de én akkor sokkal inkább fel vollam ingerülve, 
hogysem ezt meggondolni képes letlem volnaa 

Egyáltalában ha nálunknál csekélyebb em- 
berek gyöngénket fedezék föl, szenvedésünk 
kétszeres, mert ezáltal hiuságunk is meg van 
sértve, és fájdalmunkba önlenézés, és boszu- 
ság vegyül. 

Melyike ezérzelmeknekbirt tulsúlylyal azon 
órában felettem, nem tudom; hanem azt érez- 

annyira összeforrasztá Emma szivét az enyém- 
mel, elenyészett; a házasság nehezen szétlép- 
hető rabláncza pedig megzördülve rémesen, sú- 
lyos teherként nehezült reám. 

Ekként töprenkedve, és enmagamat is gyö- 
törve, bolyongtam, mig egyszerre meglepetten 
vevém észre, hogy a nap hanyatlóban van, és 
a közel templom harangja ávéra szólitja össze 
hiveit. 

Cépileg siettem haza felé, mert ez órában 
mindig honn szoktam volt lenni. 



t 
KÜL- ÉS BELFOLDI LEVELEZÉS. 
Kolozsvár, szept. 18-dikán, 1858. - Egy 

megható városi innepélyről jövök, mely e lel- 
kes város dologtehetetlen családtagjainak ujon- 
nan épült ápoldája megnyitása végett rendezte- 
tett. Az innepély, minden egyszerüsége mel- 
lett, annyira fontos és érdekesnek tünt fel, hogy 
el nem mulaszthatom, az emberbaráti ügynek 
rövid vázlatával, azt itt lerajzolva a t. közön- 
ségnek kellő tudomására juttatni, egyszersmind 
az utókor hálás emlékezetének ezennel által- 
adni. 

Szabad kir. Kolozsvár városa mind a négy 
egyenjogu vallásfelekezetének szerény tagjai- 
ból alakult diszes kör élén, f. h. 18-kán, déli 
12 órakor, a Haller-kerti uj szegény-ápoldá- 
nak egyik lakába lépett városunk köztiszteletü, 
tevékeny polgármestere, hol a megjelentek 
helyet foglalván, érzékeny szavakkal magya- 
rázá az innepély czélját. Megható előadásából 
kitünt, mennyire fekszik szivén e nemes vá- 
ros tanácsa és választott eskütt-közönségének a 
városi ügyefogyottak állapota , gyöngéd ápolá- 
sa, s mennyire törekszik az emberbaráti szent 
ügyet időszakonként áldásozóbbá tenni. A je- 
lenleg sikeresen bevégzett épitkezés is e czélra 
történt, hogy a 10000 pfton vásárolt telek na- 
gyobb s az ujabb épületektől merőben elkülö- 
nitendő lakosztályai bérbe adatván, évenkint 
szegényeink vigasztalására gyümölcsözzenek. 

A t. polgármester ur megnyitó beszédét kö- 
vette , biztossági érdemes pénztárnok, t. Ko- 

lozsváry Imre ur szabatos előterjesztése, 
mely e jótékony intézet történeti vázlatát fog- 
lalta magában. Ebből értettük, hogy a t. bi- 
zottság erélyes és szakadatlan müködése foly- 
tán , a város lelkes közönségének kitünő rész- 
véte, s egyes nagylelkü emberbarátok tetemes 
áldozatai által azon helyzetbe jutott, hogy a 
koldulást merőben eltiltván, képesült az inté- 
zetben 36., az intézeten kivül pedig 44 elnyo- 
morodott egyénnek vigasztaló segélyt nyujtani. 

Ezen érdekes előterjesztés után ismét szót 
emelt derék polgármesterünk, s forró köszö- 
netet mondott a müködő bizottságnak, s annak 
kebeléből különösen biztossági alelnök t. t. 
Schütz János és Kolozsváry Imre uraknak, 
mint kiknek ernyedetlen munkássága, s dicsé- 
retesen ismert tevékenysége által jutott kiváló- 
lag a közhasznu intézet jelen boldogitóbb élet- 
szakába. De hálaszavakkal köszönte meg egy- 
uttal a nagyérdemü áldozóknak is minden fillé- 
rüket, melyet szegényeink perselyébe tenni 
kegyeskedtek, egyszersmind a szent ügyet a t. 
városi közönségnek további meleg pártfogásába 
ajánlá. 
9 Ezek után az épitkezés vétetett szemle ala. 
Áll ez külön három osztályból, oly ügyesen 
rendezve, hogy kivánni valót mást nem hágy, 

minthogy a közrészvét folytán a lakok időnkint 

szaporíttatván, minél számosban részeltethes- 

senek az intézet jótékonyságában. 
Visszatérve azon lakba , honnét szemlére 

indulánk, ott lelők két sorban az intézet férfi- 

és nö-szegényeit, kikhez nt. Ágoston Károly 

helybeli r. k. segéd-lelkész ur, mélyen a szi- 

vekbe ható szent igékkel vigasztaló szavakat 

intézett. Lelkökre kötötte mindnyájoknak, hogy 

az intézet kegyes jóltevőit mindennapi buzgó 

imáikba foglalni mulaszthatlan keresztény köte- 

lességöknek ismerjék. Ezután térdre borulva , 

Rendkivül kedvetlen voltam. Erzém, hogy 

gyötrelmemet részben hiuság, és önzés okoz- 

zák; érzém, miképp azáltal, hogy e jelentékte- 

len emberek véleményére súlyt fektetek, be- 

vallott elveimet hazudtolom, és az általam min- 

dig kárhoztatott társadalmi előitéleteknek hó- 

dolok.... 
Ez okoskodás eredménye az lön, hogy elé- 

gedetlen levék enmagammal, eltiportnak ér- 

zém magamat, hogy oly jelentéktelen emberek 

itéletének vagyok kitéve, és boszuságom még 

egy fokkal hágott. 

Emma nyájassága is terhemre volt, sértett. 
Én abban csak tettetést láttam. 
- Minek valók e hizelgések? - mondám 

mogorván. 
Emma megütödve tekinte reám. 
— Talán azt bámulod, hogy mézes szavaid 

nem tesznek ujolag bolonddá? — riadék reá in- 
gerülten. 
— Nem értelek Leo! — viszonzá remegve. 
— Ön egyátalában sohase ért engemet. 

— Most már nagyon is értelek, mert for- 
rón szeretlek, és . . . 

- Az ön szerelme! És ki hisz abba? — 
vágék szavaiba. – Ha hallaná, mint vélekednek 
felőlünk e kisvárosiak, kiket eddig egyetlen 
szóra se méltattam, s kik ma vagy holnap ujjal 
fognak reánk mutatni.... 

— Ez bánt tehát, ez hidegite el ismét! ne- 
ked több ez általad lenézett emberek véleménye, 
mint nőd szerelme.... Én megvetem őket. Mit 
nekem a világ, ha te szeretsz, mert lelkiisme- 
retem tiszta, nyugott. 

Annyi büszkeség,és önérzet ömölt el egész 
valóján, mig így beszélt, hogy perczig felsőbb- 
séget vivott ki felettem, és én némán bámultam 
ez előttem oly rejtélyes nőre. 
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az Ur imádságát ájtatosan a szegényekkel el- 
mondva, öket ezennel uj lakaikba beavatta, s 
reájok Isten áldását kivánta. 

Eddig terjedt a megható, szerény városi in- 
nepély, melynek elérzékenyült szemtanui valánk. 

Keresztény emberbarátok! Legyetek jótet- 
tekben nyilatkozó szeretet s figyelemmel ez uj 
intézetünkre ! T 
1N.-Enyed, szept. 15-kén, 1858. - „Adtál 
Uram esőt, de nincs köszönet benne....6« Eddig 
városunk kihaltságaért zúgtunk és most a kár- 
hozatos zajban szinte megsüketülök. Egy kutya- 
komédiás sípládája; annak a három farkast, két 
medvét, egy sasfiókát és egy árva kigyót ret- 
tenetes dühvel mutogató állathordozónak össze- 
hasadt dobja; Náboli erőművésznek puffoga- 
tásai, egy vállán álló öt mázsás ágyuval, mind 
a fülembe zúgnak rémes hangchaossal (külön- 
ben ez az utolsó megérdemli jeles mutatványai- 
nak megnézését, ő egy kedves társalgó és győ- 
nyörü stentori hangon énekli a legszebb olasz 
dalműveket.) A borvizes székely tele van mind- 
ezzel a gyönyörrel, és megbámulja azokat a 
hosszu póznákat s gondolkozik, milyen jó lesz, 
mikor borvizét azokon a sodronyokon Szeben- 
be szállitja. Nem csoda, szép szakállu olvasóim ! 
mi jelenleg az ábrándok világában élünk. Első 
ábrándunk egy leány-növelde. Az ev. ref. 
egyház a kastélyban lévő papi lakát e czél meg- 
közelitésére elkészitteté, s maholnap föl is szen- 
teli. Nem is érez város e részben nagyobb 
szükséget, mint városunk, hol százszoros suly 
alatt roskadoznak férfi-vállaink. - Másik ábrán- 
dunk egy közkórház. Naponként itt-amott nyög 
egy árva lény, elhal a szánalom egy sugára 
nélkül ápolatlan, elhagyottan és senki nem gon- 
dol reá, hogy egy helyet szerezzen számukra, 
hol felfogják az utolsó sohajt! - A harmadik 
ábrándunk egy gőzfürdő, itt-amott, mindenütt 
egy hült tagu, dagadt képü nyöszörög, s nincs 
egy vállalkozó; „menjen,* gondolják magok- 
ban, menjen a szinházba , ki meghült, meg- 
izzad ott kinjában, s ha egy darabot végighall- 
gat, akkor életrevaló ! - A negyedik egy test- 
gyakorló-intézet, ellomhul a pezsgő fiatal 
erő a sok tanórák alatt, ha ki nem lobogja ma- 
gát a sebes mozgásban a fiatal vér. - Ötödik egy 
ipar-iskola. Iparos-növendékek czikáznak 
szanaszét innepnapoknak délutánjain, szíva lel- 
kökbe, mely fásultan és bután marad, a rosz- 
nak vágyait. Szorgalmas ev. ref. lelkészünk tart 
minden vasárnap ismeret és erkölcsfinomitó tan- 
órákat, de sulyosult hivatali terhe többre nem 
engedi; a katholikusoknál, tudtomra, ez is hiány- 
zik vagy legalább nem gyakoroltatik, és lehet- 
e igy művelt polgárokat adni át az utókornak, 
mely e nemzedéktől ragyogását várja? Váro- 
sunk lelkes polgárait hivom föl, segitsenek ki 
emelni magokat és utódaikat a helyzet sötét- 
jéből, hova ádáz körülmények hatalma állitá; 
gyüjtsék össze filléreiket, állitsanak előbb egy 
pár tanitóju s naponként bár egy órából álló ipar- 
iskolát. Ha mi nem segitünk magunkon, elso- 
dor a haladó idő , és Isten mindig megáldja a 
kicsin kezdetet és kezdeményezőt ! Édes pol- 
gártársaim, fontoljátok meg, a mit hasznotokra, 
következnökeitek boldogságára és városotok di- 
csőségére erőtlen tollam fölhozott; tegyetek az 
öntudat szaváért és azért a hangért, mely maj- 
dan bedöntött sirotok fölött áldva zeng el a hála 
ajakán. . . . Ne maradjon ez ábrándnak, 
mit eltöröl az idől — Mit az öt pont alatt 
előhoztam , segélje rá Isten-kéz az ember- 

A csöndet ismét ő szakitá meg. Összekul- 
csolt kezekkel, esdő tekintettel egészen átala- 
kulva közeledett felém, halkan mondva : 2 

Távozzunk innen; én félek, hogy itt elvesz- 
tem szerelmedet. 

E szavak nem hogy engesztelőleg hatottak 
volna reám, hanem az iméntiek benyomását el- 
enyésztetve, keserüséggel töltötték el szivemet. 
Ugy tetszett nekem, hogy ha távoznám, azáltal 
csak még inkább megerősiteném az embereket 
felőlemi véleményökben , és lealáztatásom tö- 
kéletes lenne. 

Egész testemben remegve, ingerülten kiál- 
tám : 

— Elég volt a regényesdit játszanunk. Min- 
den tulzás határát leli végre, és ha ön már min- 
dent el is rabolt tölem, legalább hagyja meg 
számomra árnyékát a szabadságnak. 
— Ne légy igaztalan Leo! Jól tudod, ne- 

kem nem volt akaratom, csak a tied. 
— Nem, te szabadságomat nem korlátoztad 

soha! - De hát mi az, mikor azt kivánod, 
hogy rejtekből rejtekbe meneküljek az embe- 
rek elől miattad. Nem több-e ez a rabságnál, 
nem annyit tesz-e, mintha elevenen el lennék 
temetve ? 
— Tévedtem, nagyon tévedtem, — szólt 

Emma, mint látszott, fájdalomtól megtört han- 
gon, — azt hivém, hogy még boldoggá tehetlek. 
Hü, örok szerelem által reméltem bizalmadat 
megnyerni, és e perczig azon édes csalódásban 
éltem, hogy szükségem, odaengedő szerelmem, 
imám, könyeim végre meggyöztek a felől, hogy 
méltó vagyok szerelmedre, és ime tapasztalnom 
kell, hogy ez mind csak hozzád ragaszkodó szi- 
vem ábrándja volt, hogy a kétely kebledből 
nem halt ki, csak szunyadott az oly szép, a fe- 
lejthetetlen közel multban. 

Minden szava, minden tekintete a mondat- 
tak valóságáról látszott tanuskodni, és nem té- 

erőket, s a megszülemlés első perczében fél- 
századot hagyandunk hátunk mögött! Ámen. 

Szinészeink közelebbről egy uj darabot ad- 
tak; az irta Hifolit Holstein Javanet után 
Békesit; a darab neve: „Samil, Sujete ez: 
Van Czirkassiában egy cserkesz ur, orosz her- 
ezeg, nagy udvara, fényes palotája (11). Ez a 
Buberov herczeg hiába mondja, hogy cser- 
kesz, kilátszik a szeméből, hogy muszka. En- 
nek a jobbágyi (11) rettenetes ribilliot csinál- 
nak, fölgyujtják a pajtát, hogy s hogy nem, hát 
a kisasszony is szinte oda ég, de ott van Sa- 
mil, kiragadja a lángok közől s ott hagyja a bi- 
nén, és a leányka haza sétál a coulisák mogé. 
Ez alatt foly a harcz, hull a cserkesz és a musz- 
ka, hat statista képében, ezenkívül két tiszt is 
összeverekedik, elesett tehát 6 F 2 = 8. Már 
a második felvonásban kettő föltámad. Ott a her- 
ezegnél van egy gazember is, Orfof, ez elven- 
né a leányt és a fővezérséget s megölné az apát; 
de a kis Samilűu ezt, mint a herczeg titkárja, 
meghallja és elárulja. Orfof haragszik és vere- 
kedhetnék, kap ott valahol egy szerencsétlen 
tisztet és levágja. Én nem tudom hogy, egy- 
szer csak ott van Samil is; bolond, de azért 
neki van legtóbb esze, elszökteti a fiát, de az 
élhetetlent megint elfogják, elviszík Orfofhoz. 
Levágnák az ügyetlent, de nincs hóhér. . . ez 
az enyedi pedig nem volt a szinházban. Samil 
ajánlkozik, eléveszi a bárdot .. s levágja Or- 
fofot... Rettenetes kiáltások közt a függöny le- 
gördül, szinte agyon vágott egy cserkeszt. A 
ki jobban elmondja, annak adom a — darab 
dicsőségét. Ez volt a darab, és mi fölségesen 
mulattunk. Szerepét legtisztább szavalattal 
mondta a sugó. A czimszerepet játszotta a fércz- 
nők, tragicum volt a közönség. „Békesi tehet- 
séges szinész, tehetségtelen irótt — ez a birálat. 
A „Napkelet't közeli számában látjuk, hogy 
városunkat azzal róják meg , hogy ülnek a fér- 
fiak, állnak előadások alatt a nők; ez csak egy 
emberrel történt, e férfi városunk „ashamed*- 
je, és utána itéltetni nem akarunk. Mi mindig 
udvariasak voltunk társasköreinkben, s reméljük 
olyanoknak lenni jövőben is. Ennyivel Enyed 
ismert lovalitásának tartozott a r.. 

A széki ev. ref. egyházvidékből. - Pujon. 
A népiskolai és erkölcsi élet mezején feltünő 
bármely haladási mozzanat, készséggel közöl- 
tetvén e hirlap hasábjain : édes örömmel adom 
át a nyilvánosságnak , — a pujoni ev. ref. t. pap 
felszólitása következtében , — azon követésre 
méltó áldozatkészséget, miszerint sz.-gothárdi 
haszonbérlő t. Hegedüs Sándor ur, a pujoni el- 
hanyagolt ev. ref. iskola jobb karba állithatása 
ösztönétől vezettetve, azon nemes ajánlatot 
tette, hogy mig Isten életét megtartja, éven- 
kint, nevezett iskolabeli legkitünőbb szorgalmu 
tanulónak, egy nöstény-bárányt fog ösztöndi- 
jul ajándékozni. 

Népiskoláink, a nemzeti felvirulás tényezői 
lévén, azokat ápolni szent kötelesség. T. H. S. 
ur e végre azon utat választotta, mely a hal- 
dokló testbe legbiztosabban hozhat viszsza élet- 
jelenséget. Tanuljuk el e hatásos gyógyszert, 
népiskoláink alakitására minél nagyobb mérték- 
ben használni. Ily uton biztosabban czélhoz ju- 
tunk, mintha kényszeritő rendszerhez nyulunk; 
miután tapasztaltam már , hogy az egyházi és 
polgári hatóságnak e tárgybeli hatós rendsza- 
bályai, a helységi előljárók bünös hanyagsága 
miatt, s szinte mindenütt teljesitetlen maradnak. 

A tanulatlan népet haszonvágy vezeti ön- 

veszté el a — talán kiszámitott — hatást reám. 
Eszembe jutottak az emberektől távol, magány- 
ban töltött boldog napok is, és tompa hangon 
mondám : 
— Távozzunk innen, menjünk ismét brien- 

czi magányunkba. 
Emma nyakamba borult. 
— Köszönőm , köszönöm Leo. Ott ismét 

boldogok leszünk. 
Nem volt rajta nyoma se észrevehető a fáj- 

dalomnak, mi perczczel előbb egész valóján el- 
ömlött. 

Önkénytelenül eszembe jutának egy nagy 
iró szavai: „mérhetlen a nő szerelme, kiapaszt- 
hatlan türelme. A szenvedés még lelkesiti, még 
több erőt ad nekie, és martyr-koszorujában 
több örömet lel, mint az első szerelmi csókban.6 

XXIII. 

Gyülöltem eme csak megvetésre méltó ön- 
ző világot, és kárhoztaltam magamat azon 
szenvedésekért, miket Emmának okoztam a nél- 
kül, hogy ő arra nekem a legkisebb okot is szol- 
gáltatta volna. 

E nő egész magaviseletét hideg birálat alá 
vevém, és be kelle vallanom, hogy semmi vádat 
nem emelheték ellene. Ő akkor látszott legbol- 
dogabb lenni, ha valamit értem tehetett. Soha 
semmi igénye nem volt, semmi követeléssel nem 
lépett elém. Ha igaztalan is valék irányában, 
akkor se békétlenkedett, nem panaszkodott. 

És mégis napról-napra mindinkább kétked- 
ni kezdék benne. Rabnak éreztem magamat, 

féltékeny levék, de nem annyira szerelemből, 
mint inkább önösségből félve, hogy ballépésé- 
nek szégyene engem is el fogna tiporni. 

Rettegtem minden embertől. 
Gyanakvó tekintettel kisértem minden lépé- 

sét. Éz nem sokára annyira ment, hogy kép- 

java keresésére is. Kisértsük meg tehát e ha- 
talmas rugó alkalmazásával pusztán álló népis- 
koláinkban, kamatoztatni nemzetiségünk sok 
veszendő tőkéit. A kisérlet csak kedvező ered- 
ményt mutathat, és azon megnyugtató öntuda- 
tot, mely kötelességeink hü teljesitésének kö- 
vetkezése. 

Nevezett t. haszonbérlő ur, látva másfelől 
azt is, hogy a vallásosélei virágzó eletfáján, 
mily veszélyesen kezdett rágódni közelebbi 
időkben az erkölcstelenség kártékony térge; 
ennek kiirthatását következő recepttel pró- 
bálja megkisérleni, egy éves üsző-borjut - 
zött ki jutalmul, a pujoni bármely nemzet 
vallásbeli, 12-20 évek közötti oly ifjunak, 
legerényesebb s legjobb erkölcsünek fog ta- 
láltatni. 

A naponként mindinkább terjedő erkölcste- 
lenség gátlásáról gondoskodni, valóban égető 
szükséggé vált. Több módok között ily jutal- 
mak kitüzése, bizonyosan nem fog az utolsók 
közé tartozni. 

Kövesse t. H. T urnak a nemzetiség és val- 
lásosság oltárára feltett mindkét rendbéli áldo- 
zatát ohajtott siker, s éltesse az ég soká, hogy 
láthassa meg a termékeny földbe elvetett mag- 
nak felvirulását. 

Szék, az egyházvidéknek első rangu egy- 
háza lévén, említést érdemel annyiban , hogy 
e magas hegyei közé szorult város, egyszerű 
patriarchalis életet él, hová a külvilág romlott- 
sága még át nem szivárogván, a vallás iránti 
pietas polgárai közt még fennáll. Vallásos ér- 
zületének bizonysága aug. 24-ke, mely napot 
évenkint háromszori templomba-menéssel, imád- 
kozással, böjttel és minden munkátóli megszü- 
néssel szokott megülni mind a négy vallásos 
felekezet, a városunkon is vérnyomokat ha- 
gyott tatárjárás borzasztó emlékére. 

Ez innepélyt a memoriálék szerint azon 
jámborok rendezék, kik a tatár fogságból ki- 
szabadulának, s azóta e nap minden évben val- 
lásos kegyelettel s igen nagy buzgósággal tar- 
tatik meg. 

Az idén kétszeres innep volt e nap, meny- 
nyiben császárné ő felsége szerencsés szülése, 
és cs. kir, koronaherczeg születéseért s annak 
hosszas életeért hálaima bocsáttatott a minde- 
nek urához, számos hallgatóság jelenlétében. 

Mihály Endre. 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* Erdély uj kormányzója, Lichten- 

stein Frigyes herczeg ő magassága, mint 
a hivatalos lapban olvassuk, fényes hivalali a 
lását elfoglalandó, már beérkezett országunkba. 
Temesvár felől jöve, f. hó 18-kán érkezett a 
határszélhez, a hol tiszteletteljes fogadására a 
szászvárosi cs. kir. megyefőnök, a dévai cs. k. 
kerületifőnök, a cs. k. csendőrök örnagy és a 
cs. k. szárnyvezér elibesiettek. A határszélnél 
diszkapu volt felállitva, ékitve Ő Felségeik arcz- 
képével, s körülseregelve a környékbeli köz- 
ségi lakók által, a kik ő magasságának hódola- 
tukat kivánták kifejezni. Dobrán szintén disz- 
kapu volt felállitva, ugy szintén tovább Lapus- 
nyak, Lesnek és Maros-Némety helységeknél, 
a hol mindenütt tisztelettel várták a községi 
előljárók ő magassága jöttét. A beérkezés Dé- 
vára 12 óra körül történt, s a fogadás a legün- 

—--—— 

zetem is játékát üzé velem. Otthon nem lelék 
nyugtat, és ha távoztam hazunnan, azonnal a 
legtarkább, nyugtalanitó regényeket szövé iz- 
gult képzelmem Emma, és Tarnayról. 

Átlátva csalódásomat, órákra szabadon lé- 
lekzék ugyan, de egyszersmind egyhangu, mo- 
gorva, durczás levék. 

Emma minden szeszélyemet békén türte, 
söt még több figyelemmel volt irántam. 

Ez sértett, majd azon gondolatra vezetelt, 
hogy nekie bünösnek kell lennie, és önmeg- 
adása, türelme nem szerelmében leli indokát, 
hanem büntudatában. 

Mikor az ember ennyire jut, a lélekbuvá- 
rok véleménye szerint, már ki van hülve szive, 
elhalt szerelmének utolsó szikrája is. 

Csalódnak. 
Megalázottnak éreztem magamat ő általa, és 

mégis ugy ohajtottam volna, hogy egyedül ma- 
gamat vádolhassam a kételyért, és a multban 
nem lelve támpontot gyanura, kimond- 
hassam a bünöst enfejemre, tőle pedig méltat- 
lankodásomért térden állva bocsánatot kér- 
hessek. 

Kétségbeejtett azon gondolat, hogy az 
irántai bizalom mindinkább enyészik el keb- 
lemből, és előbb-utóbb szakitanom kell, pedig 
én szeretni ohajtám őt, örökké szeretni.... 

Eközben a legvalószinütlenebb koholmá- 
nyok keringettek felőlem. 

Egy napon olyasmit hallék, mintha Emma 
se lenne közönyös egykori imádója iránt, 

Előttem egészen ismeretlen emberek mellet- 
tem elhaladya, félhangon tevék e megjegyzést. 

E percz óta meg voltam semmisítve, hitem- 
nek utolsó szikrája is elhamvadt, én mindenre 
képesnek hittem nőmet. 

(Folytauk) 
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nepélyesb volt, általános részvéttel. Ő magas- 
sága a papság, cs. kir. hivatalnokok és községi- 
előljáróság tisztelgését kegyteljesen viszonozta, 
ez utóbbi testületnek magyar nyelven felelvén. 
Az ut d. u, 3 órakor folytattatott. Piskinél, a 
szászvárosi kerület határszélén , a vidéki föld- 
birtokos nemesség, a kerületi fünök a községi 
előljárók élén, s Szászváros határszélén a ta- 
nács élén a polgármester fogadta ő magasságát, 
a ki erre bevonult a megye-városba. A fogadás 
itten nagyszerü s este 9 órakor fáklyásmenet 
és innepélyes ének által lőn kifejezve a hódo- 
lat. További tudósítással, ő magasságának Sze- 
benbe való megérkeztéről, jövő számunkban 
remélünk szolgálhatni. 

* Lembergből f. hó 7-kén hetven gyer- 
mek, a kiknek atyjai az álladalom megkárosi- 
tasa miatti vétségért börtönre itéltettek, a ko- 
ronaörökös ő cs. k. fenségéhez atyjok részére 
eszközlendő kegyelemért távirda utján folya- 
modott. 

* Margit Főherczegasszony ő cs. k. fen- 
sége szept. 15. és 16-ka közti éjjel, Monzában 
az Urban megboldogult, minek következtében 
legfelsőbb rendeletre 17-kétől kezdve hat héten 
keresztül udvari gyász tartatik. 

* Ő cs k Fensége Albrecht, Magyar- 
ország Főkormányzója , közelebbről tett ma- 
gyarországi körutja alkalmával N.-Kőrösön a 
ref. figymnasium tanári karát is fogadván, a 
tanárokkal huzamosb ideig értekezett az iskola 
állapota felől, s Arany Jánosnak azon hő 
ohajtását kegyeskedett kifejezni, hogy az or- 
szág által innepelt műveilvel az irodalmat to- 
vábbra is gazdagitsa. 
= Helmreich Jakab vivóintézete a Ti- 

vóliban megnyit. Az erélyes vivómester déli 
1411—1-ig vítőr, délután 4-5-ig kardleczkéket 
ad. E közórákon tanuló 3 ft dijt fizet. Kik tud- 
ják, hogy csak erős testben lakik erős lélek, 
sietni fognak részt venni apáink e harczias já- 
tékában. 
= Közelebbről egy nagyfontosságu minisz- 

teri rendelet küldetett az itteni kerületi-ha- 
tósághoz, melyben a magas kormány által ini- 
tiativa tétetik egy városunkban felállitandó ta- 
karék-pénztár iránt. E czélért az itteni iparka- 
mara már huzamosb idő óta küzd sikertelenül; 
annyival örvendetesb a magas kormánynak e 
részbeni éppen oly üdvös, mint méltányos elő- 
gondoskodása. Az érdekes kérdés felett az 
iparkamara részéről előleges tanácskozások 
vannak folyamatban. 
= Az ásványos viz városunkban, melyről 

közelebbi lapunk emlitést tett, minőségileg már 
vegybontva van, s következő alkatrészek lönek 
benne fölfedezve : chlormész (chlorcalcium) 

konyha-só (chlornatrium) , keserü-só (sulphas 
magnesiae), csoda-só (sulphas natri) és kénhy- 

drogengáz. 
= A Girokúti által szerkesztett Erdélyi 

naptár részére annak kiadója Stein János it- 
teni könyvnyomó intézetében igen szépen álli- 
totta ki a forgalomba jövendő érczpénzek le- 
nyomatát, miáltal a naptár érdeke még az igért 
minőségen felül is emelve lesz; ugyan a nap- 
tárban hü könyomatban közreadva lesz az it- 
teni plebánia uj tornya. 

* Chinában a váltópénzt apró bronzdara- 
bok képezik, melyek a közepén átfúratva, zsi- 
negre füzetnek. Ezer darab azokból, a mi pén- 
zünk szerint, körülbelül negyven ezüst garast 
tesz stb. 

* Tóth Soma, a pesti nemzeti szinház tag- 
ja, mint irják, egy uj palotás magyar tánczot 
szerzett, s miután a minap még egy uj magyar 
táncz megalapitásáról olvastunk valamelyik lap- 
ban, kilátásunk van , hogy az aféle reszkető 
dolkákat ismét kiszoritandják nemzeti tánczaink. 

I Közlemény. *) 
A Kolozsvártt állitandó ipartanoda 

alapjához aláirtak urhéri kötelezvény- 
ben : Dietricht Sámuel 600 pforintot, Biasini 
Domokos 400, Köváry László 100 , Korbuly 
Gergely 500, Ifj. Tauffer Ferencz 100, Korbuly 
Bogdán 200, Folly Mihály 200 , Kiss Móricz 
200, Wagner Frigyes 100, Gámán Zsigmond 50, 
Eisenberger Lipót 100, Fröhlich Frigyes és Vil- 
mos 200, Zsigmond Elek 400, Akoncz János 
100. Összesen 3250. pfrt. 

*) A kolozsvári kereskedelmi és iparkamarától nyi- 
tott aláirások felől a közléseket megkezdjük, s koron- 
ként folytatni fogjuk. Szerk. 

KÜLFÖLD. 

Oroszország. – A császári se- 
regszemle Lengyelországban rendkivül 

fényes lesz, s politikai jellemére nézve is 
jelentékenynek igérkezik. Varsóban öröm- 
teljes feszültséggel néznek a császár jöve- 
tele elé és már is rendkivüli módon foglal- 
kodnak az elfogadására való előkészületek- 

kel. Nagyszámu idegen magas vendégeket 
várnak, mivel Varsónak minden császári 
palotáiban és sok magánházakban is készi- 
tik a szállásokat. Az orosz katonai ünne- 
pélyen majd nem valamennyi europai had- 
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sereg képviselve lesz. A porosz herczeg 
megérkezése f. hó 25-re van jelentve. E- 
gész bizonyossággal erősitik, hogy Vil- 
mos ausztriai főhg. fényes kisérettel 
Varsóba menend. A hadsereg, mely a var- 
sói táborban gyülend egybe, minden eset- 
re igen tekintélyes lesz , de korántsem oly 
nagy, hogy igazolva lenne azáltal azon 

sok ijedezés, mely havak óta e seregösz- 
pontositással együtt járt. Fegyvergyakor- 
lat az egész, mint Ausztria , s Poroszor- 
szágban is szokott több ponton előfordulni, 
mint ez van most is Hannoverában a 10-ik 
német szövetségi hadtestnél, s mint Fran- 
cziaország ily hadgyakorlatot rendesen tar- 
tani szokott Chalonsnál. 

—– Tiflis, aug. 17. (Az oroszok 

győzelme). A franczia .,Moniteur" ir- 
ja: Az oroszok viszont győzelmet vivtak a 
hegylakók fölött. Jefdakimoffalt, az orosz 
hadsereg balszárnyának parancsnoka, Dar- 
go-Vedeni, Samil székhelye közelébe nyo- 
mult, a hegyek közt két igen fontos szo- 
ros birtokának biztositása végett két erőd 
épitéséhez kezdeltek. Samil e hó elsó nap- 
jaiban maga személyesen egy diversiot ki- 
sérlett meg, 13,000 lovas élén, Wlodi- 
kawkasba. Mikcsinka tábornok, ki 2400 
kozákkal és nehány álgyuval Wladikaw- 
kasból kinyomult, Samilt a várostól 14 
verstnyire aug. 11-kén este 7 órakor meg- 

lepte, s lovasságát megfutamtatta. Egy cso- 
mó fegyver, és Samil sátora is az oroszok 
kezébe jutott. 

Anglia. - Oroszországnak a 
Földközi-tengeren lába megvetését még 
csupán a „Chronicle"t tárgyalja némi fon- 
tossággal. Hol volt kormányunk szeme, –ki- 
ált fel, — hogy Oroszország által annyira 
rászedethette magát? Malmesbury lord- 
nak e pontra megfelelnie kell, s kétségki- 
vül, mihelyt a parliament összeül , illő ke- 
reszttüzbe veendik. Az Oroszország és 
Szárdinia között éppen most kötött üzleti 
szerződés jelentőségét nem lehet tulozni. 
Oroszország évenkénti 4,000,000 frankon 
vette ki haszonbérbe , még pedig 22 évre 

ama pompás elővármüvet, melyet Villa- 
franca városnak neveznek, téres, jól vé- 
dett révével együtt, mely 30 sorhajót fo- 
gadhat magába, mely Francziaországtól 
10, Nizzától 2 mérföldre fekszik, azon 
kedvező badállással bir, hogy egy kis Sze- 
basztopollá válhatik a Földközi-tengeren. 
Helena nagy-hgnőnek ott mulatása és is- 
mételt látogatása most érthető. A szárdi- 
niaiak mosolyognak az örömtől azon gon- 
dolatra, hogy egy orosz hajóhad lesz min- 
dig kezök alatt, mely őket kellemetlen szom- 
szédok ellen védelmezi, s mindenekelőtt 
ujjong a Kremlin, hogy Oroszország oly 
támpontot nyert azalatt operatioi számára 
Syriában, Görögországban és a Levanté- 

ban, melyet Sztambullal lehet összehason- 
litani, a mig Europa a rongyos fejedelem- 
ségek, montenegroiak és más ostobaságok 
miatt egymással czivakodott. 
— Londoni levelezések szerint lord 

Derby e perczben a választási re- 
formra vonatkozólag egy törvényt ké- 
szit elő , s e bill tervével annyira előhaladt 
volna, hogy már is a parliamentnek no- 
vemberben leendő összehivására gondol. 
Azonban csak előterjeszteni szándékozik e 
tervet, s utána a házat tüstént ismét elna- 
polni, hogy tagjainak ismét idejök legyen 
ama törvényjavaslatot minden oldalról meg- 
hányni. A választási jog nagyobb kiterje- 
dést nyerne, mint ohajtják, s remélik. - 
A whigek nem mertek a választási rend- 
szerhez fogni, mint a mely saját müűvök 
volt. A torykat nem köti ily tekintet. Kü- 
lönben is a toryk csak ily radicalis rend- 
szabályokkal remélhetnek tartós életet. 

Nraneziaország. — A spanyol del- 
nők szerencsésen hányják lépes vesszei- 
ket, egymásra fogják a császármadarakat. 
Igy jön Malakoff hg. megfogva, s mint 
legujabban irják Canrobert tábornagy 
is egy spanyol hölgygyel jár jegyben, a 
császárné egyik régi barátnéjával. A meny- 
asszony Sotó-Mayor herczegnő, egyik 
legrégibb spanyol nemes családból. 

—– A cochinchinai fejedelem föl- 

tétlenül tagadó választ adván a franczia 
kormány azon követelésére, miszerint ad- 
na elégtételt több francziák megöletéseért , 
s nyújtana kezességet azok biztossága iránt, 
kik jövőre vallási érdekben, oda merészel- 
nének menni. - Francziaország nagy te- 
vékenységgel folytatja a tervezett expedi- 
tiora való előkészületeket. 
— Párisban azon hir szárnyalt, hogy 

a török kormány Francziaországtól egy 
pénzügyi fő, s három al-ügyelőt kért a tö- 
rök számvevési ügy szervezése végett, s 
hogy Francziaország kedvező választ adott 
ezen kérelemre. 

— A ,Patriett ujra nem tartja való- 
szinütlennek , hogy a kormány az algiri ki- 
kötőket szabadkikötőknek fogja nyilvánitni. 
Ezen tudósitás Párisban nagy sensatiót 
gerjeszt. A védkereskedelmi-rendszer ba- 
rátai már is iszonyuan tüzelnek, s miután 
ezeknek még folyvást nagy a befolyásuk, 
ennélfogva a „Patriett ujabb állitása daczá- 
ra is nagyon kételkedhetni benne, vajjon 

Napoleon herczeg keresztül vihetendi-e 
szándékát. A császár ugyan általában a sza- 
bad kereskedelmi rendszert pártolja, mely- 
nek egyszer már engedményeket akart ten- 
ni; azonban annak ellenei passiv ellentál- 

lásukkal meg tudták akasztani ama refor- 
mokat, s befolyásuk még most is annál ha- 
tályosb, miután a császár tanácsosainak 
legnagyobb része által támogattatnak , kik 
szintén ellenzik ez ujitásokat. 

A párisi protestansok kérvényt 
nyujtottak be a cultusminiszteriumhoz egy 
uj templomnak asz.-Lázár utczán meg- 
nyithatása iránt. A miniszterium megtagad- 
ta az engedélyt, mire a consistorium egy- 
begyült s emlékiratot szerkesztett a minisz- 
terhez. A cultus és oktatásügyi miniszter 
erre kijelenté, hogy a kormány nem ki- 
vánja a protestansok szaporodását Párisban; 
ő azonban ez ügyben a consistorium elnö- 
kével fog értekezni. A consistorium elnöke 
Guizot, ki azonnal a miniszterhez ment. 
Rouland ur kifejté előtte a kormány szán- 
dékait, de Guizotot nem birá meggyőzni 
arról, hogy a protestansoknak templomuk 
megnyithatására a kormány külön engedé- 
lyére lenne szükségük, mely nyilatkozat 
mindenesetre következetlenség a consis- 
torium engedély-kérése ellenében. Az ügy 
most a császár elé van terjesztve; mialatt 
a protestansok előkészületeket tesznek tem- 
plomuk megnyitására. 

A Poitiersben történt befogatáso- 
kat illetőleg irják, miszerint a gr. Cham- 
bordhoz intézett és bizonyos számu mun- 
kás által aláirt levél másolata egyik munkás 
zsebéből kiesett s azt egy rendőrügynök 
fölvette. Az ennek folytán tett vizsgálat- 
ből kiderült, hogy azon levél szerzője Cur- 
zon, egy igen tisztességes ember, 14 gyer- 
mek atyja s a legitimista-párt egyik előke- 
lőbbike. Egyszersmind értésül esett , hogy 
Maillé 2-3 munkás kiséretében azon le- 
velet Frankfurtban valóban átadta s vissza- 
térve ama fölirat aláiróit egybehivá, kife- 
jezvén nekik a gróf köszönetét, ki külön- 
ben ajánlataikat nem kivánja használni. A 
rendőrtörvényszéki tárgyalások elkezdőd- 
tek; azonban remélik , hogy az illetők el- 
len nem fogják a törvény egész szigorát 
(deportatiót) foganatositani. 

Olaszország. —,Nincs kétség töb- 
bé — mond az „0. D. P.4— hogy Orosz- 
ország elérte régóta sovárgott czélját: 
egy tengeri állomást birhatni a Középten- 
geren. Igaz, hogy csak az orosz gőzhajó- 
társaság szerezte meg a villafrancai 
kikötőt, de nem titok többé, hogy ezen 
társaság mögött maga az orosz kormány 
áll. Annál aggasztóbb pedig e kikötő orosz 
kézbe jutása , mivel az már természeti fek- 
ténél fogva egyikévé van rendeltetve a kö- 
zéptengeri legerősebb hadikikötőknek, mig 
kercskedelmi czélokra teljességgel nem al- 
kalmatos fekvésü. Hogy Oroszország 
éppen e kikötőre vágyott, eléggé jellemző 
s nagyon is megfogható; hogy pedig Szár- 
dinia ezen kikötőjét eladta s hogy Fran- 
oziaország ez üzletet helybenhagyta, az je- 
lenkorunk politikájának oly nehéz megol- 
dásu talányai közé tartozik. Szárdiniának , 

mely különben oly büszke nagyhatalmi igé- 
nyeket ápol magában, magának kellett vol- 
na a villafrancai derék állomást már ré- 
gen hasznositni; Francziaországnak pedig, 
mely a maga hatalmi állásáról a Középten- 
geren oly aggódón, oly féltékenyül gon- 
doskodó, elő -ovatos politika mellett joga 
lesz vala meg nem engedni, hogy alig 3 
órányira a maga határától egy orosz ten- 
geri állomás alapuljon. Egy katonai toll az 
„A. Allg. Z.-ban kiemeli ezen állomás ha- 
di jelentőségét. Villafranca, minden olda- 
lon tökéletesen védett és megtámadhatlan, 
az öbölbei bemenet oly keskeny, hogy 
legfeljebb három nagyobbszerü hadihajó 
hatolhat be, s ez egészen természetes me- 
denczében a viz a legnagyobb hadihajók 
befogadására is elégséges mélységü. Az 
ebbeli politikának rejtvélye előbb-utóbb 
megoldást talál, de a megoldás igen köny- 
nyen épp azoknak szerezhet kellemetlen 
meglepetést, a kik a csomót kötötték. Mind 
ezt megfontolva, a nélkül, hogy még An- 
gliára is gondolnánk, daczára a leghatáro- 
zottabb tudósitásoknak, még mind nem va- 
gyunk képesek ez annyira megfoghatat- 
lan politikai adásvevési ügy bevégeztében 
hinni.66 

—– Nápoly, szept. 4. A trónörökös 
herczeg házassága , ausztriai császárné Ő 
Felsége egyik nővérével a jövő jan. 12-én 
menend végbe. - A „Piccolo Corriere d' 
Italia"-nak Cataniaból, augusztus 28-káról 
a vámigazgatóhoz intézett, következő bi- 
zalmas levelet közli: „Uram! A király kor- 
mánya értesült, hogy Angolországban kis 
gyujtó-granátok gyártattak , kis üvegekkel 
boritott gyümölcs alakjában. Ezen gyümöl- 
csok, mint becsinált gyümölcs, skatulyák- 
ban vannak. Az is tudomásra jutott, hogy 
egy csomó skatulya indult el egy vitorlás- 
hajón Maltába, s az F. nevü menekülthöz 
utasittatott. Ez azokat kis járműveken ő 
felsége államaiba fogja küldeni. Ön meg 
lehet győződve, hogy ezen, London for- 
radalmi mühelyeiből kikerült emberölő sze- 
rek a közcsend megzavarása végett komoly 
merényletekre szánvák. A midőn sietek 
önt erről bizalmasan értesitni, kérem , pa- 
rancsolja meg ön a legszigorubb figyelmet 
az ön kerületébe tartozó vámhivatalok- 
nak, hogy ezen borzasztó gyilkolószerek 
behozatala, melyek a pokoli lázadási szel- 
lem által a társadalom veszedelmére készi- 
tettek, megakadályoztassék. Palermo, aug. 
18. 1858. Mortillaro marduese, főigazgató. 
—- Az „Ind. belge"-nek Marseilleből szept. 
11-ke estéről távirják: Ma érkezett nápo- 
lyi levelek azt állitják, hogy Franczia- és 
Angolországtudatták anápolyi kormánynyal 
azon végleges feltételeket, melyek alatt 
a diplomatiai viszonyok helyreállitásába 
egyeznek. Ezen ujságot , a levelek szerint, 
mindenütt hitték Nápolyban a postahajó el- 
indultakor; sőt részleteket is beszéltek. A 
nápolyi miniszterium megváltozásának hire 
elterjedt volt, s ezt örömmel vették; meg- 
valósulása azonban kétes vala. 

Törokország. - Az utolsó minisz- 
ter krisisre nézve érdekes részleteket ve- 
szünk. A tudósitások mind megegyeznek 
abban, hogy a szültán ezuttal rendkivüli 
erélylyellépett föl. A nagy audientián szem- 
rehányásokkal halmozta el a pasákat, hogy 
vele nem közölték a dolgok valódi állását , 
a mit nekik épen nem köszön meg, és ke- 
ményen szivükre köté, hogy legszentebb 
kötelességüknek tartsák neki a tiszta igaz- 
ságot előterjeszteni. Kijelenténekik, hogy 
sokan közülök teljes kegyvesztését érde- 
melték ki, s habár keleten kimentis a szo- 
kásból, azért még most is elérheti a bünös 
fejét a biró itélete, bármily magas állásu 
legyen is az. Szemükre hányta akegyvesz- 
tetteknek az ő pazarlásaikat, s aztán mél- 
tósággal hozzátevé, miszerint tudva van 

9 előtte, hogy létezik egy párt, mely őt fél- 
re akarná tolni, testvérét Abdul Azist a 
trónra ültetni. De ezen szándékuk nem fog 
sikerülni, s őt nem fogják egy könnyen 
megfojtani. Ne feledjék el az ő ellenei, hogy 
ő II. Szolimán, II. Mohamed unokája és II. 
Mabmudnak fia. Az Abdul Azis javára ko- 
holt összeesküvés igen komolynak festik, 

glo háb 



s az összeesküvőh már annyira mentek vol- 
na , miszerint több követ kényszeritve lá- 
tá magát kijelenteni az ismeretes vezérek- 
nek, hogy kormányaik Abdul Azist soha 
se fogják elismesni, ha erőszakos törvény- 
telen uton jutna a trónra. A takarékosság 
elve minden felé helyet kezd foglalni. A 
pasák mind beleegyeztek, hogy egy bavi 
fizetésükről lemondanak. A palotaszállitók 
adósságainak leszállitása rendes folyama- 
tot vesz. Oly tárgyakat találtak, melyek a 
palotának 180,000 piaszterrel voltak be- 
számitva. és melyek értékét az eredeti 
szállitók 8000-re tették. A igazságügymi- 
niszter, s még 4 főhivatalnok az öt szul- 
tánnő, Adile, Fatme, Refie, Gemile és 
Munire intendánsaivá neveztettek. 

—- Mint az „Ind."-nak Sztambulból ir- 
ják: a török fővárosban azt hiszik, hogy 
a szultánnők dőre tékozlásai nem okául, 
hanem csak ürügyül szolgáltak a szultán 
sógora és vejei kegyvesztésének. A török 
fővárosban azon nem alaptalan észrevételt 
teszik, hogy a szultánnök férjeit lehetet- 
len azok költekezéseért felelősekké tenni, 
miután azoknak az egész dologba szólójuk 
sincs, a szultán maga határozván meg a- 
zok budgetjét, s maga nevezvén ki in- 
tendánsaikat. 

Németország. - A poroszok binni 
s remélni szeretnék a regensségi kérdés- 
ben, hogy a jelenlegi provisorium oktober 
23-kán túl folytattatni nem fog. Ez lállitás el- 
len más oldalról beszélik, hogy a király 
kijelenté: miszerint kötelessége ama he- 
lyen, melyet számára Isten kijelölt, mind- 
addig állandóan megmaradni, mig el nem 
szólitják. Önkénytes lemondás ellensze- 
gülés lenne az isteni akarattal. - A király 
teljes meggyógyulhatását sokan kétségbe 
vonják. 
– Poroszországban a regens- 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás 

A károlyfejérvári cs. kir. megyei törv. utján 
Sebesi Ádámnak elekesi, asszonynépi, nagy- 
laki birt, u. 1199 ft 38 kr, - Zudor Istvánnak 
diódi b u. 7 ft 552/, kr, – Vass Kata özv. Kis 
Gergelynének csáklyai, diódi birt, u. 4760 ft 18 
kr, — Seethal János örököseinek 10617 ft 28 
kr, - Eördegh István, János és Károly, Gyuj- 
tó Lajos, Károly és Kata s Bndő Róza és Károly- 
nak mindenszenti, vajasdi birt. u. 2310 ft 36 kr 

urb. kárp. töke és jár. utalv. A köv bead. nov. 

23-ig. Tárgy. nap febr. 1-je d. e. 9 órakor. 
A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Fe- 

renczi József örököseinek korpádi, meredgyói 

b. u 9733 ft 21 kr, — ddto m.-ujfalvi, csoma- 

sályi, szótelki b. u. 3224 ft 20/, kr, — özvegy 

Rosnyai István Pelei Rózának ballai b. u. 197 

ft 36 kr, - Lázár Sándor és Karácsoni Kristóf 

és Károlynak magurai, bikalatti b. u. 1216 ft 18/, 

kr urb. töke és jár, utalv. A köv. bead. nov. 20- 

ig. Tárgy. nap jan. 18-ka d. e. 9 órakor. 

(1—3) 

Felhívás 
belépésre a brassói általános nyugdij- 

intézetbe. 

Még csak oktober hó végeig van az idénre 

alkalom a belépésre egy intézetbe, a melyben 

magának vagy másnak egy oly jövendőt alapit- 

hatni, mely szükséget és elszegényedést nem is- 

(521) 

mer, egy oly intézetbe, a melynek naponta nö- 

vekedő kiterjedése bizonyitja, mennyi eli me- 

résre talált gondolkodó emberek előtt 
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ség kérdése egy lépést haladt előre. El lőn 
ismerve, miszerint az alkotmánynak a re- 
gensségre vonatkozó 56. czikkelye egé- 
szen talál a jelen helyzetre. Következőleg 
a kamaráknak a jövő oktoberre leendő ösz- 
szehivását komolyan vitatják. A legfel- 
sőbb határzot azonban még nem történt 
meg. Minden a király döntvényétől függ. 
A provisorium folytatása azonban nem bir 
kilátással, s azt hiszik , a nélkül azonban, 
hogy bizonyossággal jósolhatnák, misze- 
rint a király az alkotmány értelmében meg- 
egyezését adja. 
— Közelebbi napokban minden wür- 

tembergi vagy sváb száj, s a németországi 
sajtó egy része is tele volt azon hirrel, 
hogy a würtembergi öreg király a katho- 
likus vallásra átment, vagy hogy ily czél- 
ból utban van Olaszországba. S mi több e 
hirhez a királyság némely vidékén azon 
erősités is járult, miszerint szándék ausz- 
triai örseregeket vinni be az országba (!) 
s valamennyi protestans svábot erőszakkal 
téritni át a kath. vallásra. Bizonyos, hogy a 
szigorún protestáns irányu papság, mely 
a concordatum miatt duzzog, sokat tett 
imez ábrándos hirek elterjedésére. A ki- 
rály rendkivül fel volt háborodva e valót- 
lan hirek hallatára , s hivatalos közlöny 
utján azt megczáfoltatni rendelte. 

Spanyolország. - Malagában 
nagy előkészületeket tesznek az afrikai 
rif fi-barbárok elleni hadjáratra. Beszél- 
nek egy jelentékeny csapattestről, és szá- 
mos hadihajó fölszereléséről. Malaga lesz 
ez expeditió kiindulási – és központja. 
Hirszerint a spanyol és franczia kormá- 
nyok ez expeditióra nézve teljesen egyet- 
értenek, s a hadmiveletek jövő tavaszszal 
fognak megkezdetni. 

UJ POSTA 

— EÉE pillanatban a „beteg embert s 
azon éjszaki mű-orvos, a ki e beteg gyó- 
gyitására, vagy tisztességes eltakaritására 
hiszi magát hivatottnak, vonják magokra a 

közfigyelmet. Ezen utóbbi hatalmas műté- 
tet vitt véghez legujabban a cserkesznépen; 
nagyszerű hadgyakorlatot készit Lengyel- 
országban, s kikötőt haszonbérel ki Szár- 
diniában, kényelmes állomásul béke idején 
kereskedelmi, háboru idején ha dih ajói 
számára sat. Az első pedig, a kinek igen 
sok oka van betegnek lenni, többi közt az 
is, hogy „Asszonynépen lakik, egy 
igen erő- s egészség-fogyasztó területen, 
— egész emberkedéssel folytatja a házi 
reformatiót, hol e pillanatban a konyhacon- 
tók, s háztartási budgetek állanak első sor- 
ban. Ismét egy rendeletet várnak, mely a 
főméltóságoknak nem csak fizetéseit, ha- 
nem költségeit is megszabja, például meg- 
tiltja a tulságos háremi cselédséget , a drá- 
ga és gyémánttal ékitett csibukokat; — 
kétlovas hintóba ülni csak nagyság czi- 
müű hivatalnoknak lesz megengedve, a töb- 
bi érje be egy lóval. Az utóbbi napokban 
ismét valami 100 kocsis lőn elbocsátva a 
nagyur szolgálatából, s a szultánleányo- 
kéból egy sereg cseléd. Majd a köntösre 
is rákerül a sor, ki milyent, s mi drágát 
viseljen, mint a középkorban hivatalosan 
szokták volt meghatározni. 

Ohajtandó , nehogy Riza pasa az ő jó- 
akaratu buzgóságában túlszökjék a lovon 
a helyett, hogy annak hátát megülje. Olya- 
tén megszoritások, miket másoknak pa- 

rancs szerint kell teljesitniök mérőzsinór 
és vonalozó után , ritkán igérnek tartóssá- 
got és semmi se veszélyesebb kormányren- 
deletekre nézve, mint a tulzás, eröltetés. 
Riza pasa a húrnak igen erős megfeszitése 

által könnyen túllőhet a czélon, s mindent 
elronthat. Legnagyobb baj az a sok báj, mely 
a szultánt asszonynépe között oly ellent- 
állhatlanul veszi körül, s mig a muszka 
czár a cserkesz férfiakat meghóditja : addig 
a török császárt, e gyenge akaralu Isjen 
árnyékát, a cserkesznők egyesitett ereikkel 
nem sokára legyőzhetik. Hannibal ad pó r- 
tam! 
— A „Gazzetta Piemonteset kijelen- 

ti, miszerint Villafrancát illetőleg csak 
annyi igaz, hogy a piemonti kormány a 
régi bagnot élelmiszerrakhelyül átengedte, 
mint az amerikaiaknak több év előtt bizo- 
nyos helyiségeket Spezziában. - Az orosz 
mégis kapott hát pontot, hol lábát jövőre 
megvethesse a Középtengeren. 
- Párisi levelek sz. pétervári közle- 

ményekkel egyetértőleg jelentik, hogy II. 
Sándor czár Napoleon császár példája sze- 
rint elhatározta, Miklós és Mihály 
nagyhgeknek kiváló államásokat adni az ál- 
lamszolgálatban; Miklós nagyhg. a ki most 
is már a várnokügynek főfelügyelője, a bi- 
rodalom minden katonai oktató-intézeteinek 
fejévé; Mihály nagyhg. pedig Lengyel- 
ország helytartójává fogna kineveztetni. 
— Madridból, szept. 12-én távi- 

ratozzák: „A cortesgyülés fel van oszlat- 
va. Az ujonan választandó december 1-ére 
van egybehiva." A reactio hát le volna 
győzve. 
— Az indiai lázadás még egyes pon- 

tokon fel-felgyulad, de azon hevesség nél- 
kül, mely a mult téli iszony-jeleneteket 
előidézte. 

Bécsi börze. - Szeptemb. 17-ikén. Erdé- 
lyi urbéri papir 821/ Magyar urbéri papir 
83. Nemzeti kölcsön 8334. Arany 6. (da- 
rabja 4 frt 45. kr) Ezüst 1. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

A kolozsvári cs k. megyei törv. utján b.Ra- 
dák Istvánnak m.-ludasi, m.-dátosi, m.-bogáthi 
b. u. 10184 ft 50 kr, – ddto disznajói, erdő- 
szakáli, ratosnyai, dédai, füleházi, magyarói, li- 
geti, a.-répai birt. u 2519 ft 53 kr, - b. To- 
roczkai Józsefnek sz -mihálytelki bir. u. 1312 
ft 30 kr, — harinai, s.-magyarósi b. u. 2497 ft 
19 kr, — Wermescher Dani és Jánosnak oláh- 
topliczai, mesterházi birt. u. 5654 ft 27 kr, - 
özv, Vik ol Simonné és Vikol Kristófnak szeli- 
csei, m. szilvási b. u. 17455 ít 15 kr urb kárp 
töke és jár utalv. A köv. bead. nov. 14-ig. Tár- 
gyalási nap jan. 17-ke 1859 d. e 9 órakor. 

A dézsi cs. kir. megyei törv. utján Wath 
Gergelyné Mártonfi Katának kaczkói, o-bogáthi, 
bábai, borkuti birt u. 8119 ft 44 kr, – Wass 
Ágnes Nemes Józsefnének m.-bogáthi, k.- és n.- 
kristolczi birt. u. 6875 ft 27 kr, - Petritor 
Gábornak rasnánfalvi b. u. 58 ft 23 kr, — b. if. 
Wesselényi Ferencznek bábai birt. u. 929 ft 
52 kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A köv. bead. 
nov. 15-ig. Tárgy. nap jan. 15-ke 1859 d. e. 9 

S hol is lehetne aránylag kevesebb áldozat- 

tal nagyobb előnyöket szerezni, mint itt , hol 

lelkiismeretes kezelés mellett, minden jövedel- 

mek arra fordittatnak, hogy a szép emberi czél: 

„Egyesült erővel egymást kölcsö- 

nösen segiteni és szükség s nyomor- 

tól biztositni," ellegyen érve? Mely hason- 

ló intézetben képes, 1 forint 12 kr pp. csekély 

betétel által, épp oly gyorsan, mint sok szá- 

zak feláldozása melleit , egy társulat jótékony- 

ságaiban részülni, a mely uzsorával fzeti visz- 

sza , mit neki adtak, s a melynél méltányosan, 

csak a betett összeg nagysága s minden egyes 

tagnak életkora szolgál arányul? 
Január 1 től oktober végeig tart a felvételi 

idő. A ki ezen időszakot elmulasztja, egy egész 

évet s ezzel egy egész nyugdi jt veszt el. 

Az utolsó felvételi hónapok ez évben már is 

meghkezdődtek Siessenek azért a szülők, kik- 

nek gyermekcik jövője szivőken fekszik , siesse 

nek minden házasfelek, kiknek élettársuk egy- 

kori sorsa nem közömbös , siessen végre min- 

órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Ör- 
menisa n Jeremiásnak m -sályii b. u. 733 ft 45 
kr, – Kakucsi Gábornak kakasi, tamásfalvi b. 
u. 2186 ft 35 kr, – gr. Kornis Albertnek vel- 
kéri, csetelki, katonai, k. ujfalvi, m.-valkói, gesz- 
trágyi birt. u. 16688 ft 49 kr, - Gál Péternek 
m.-kalyáni b. u. 1230 ft 18 kr, — Szentpáli 
Zsófia özv. Kakucsi Józsefné örököseinek m.- 
valkói b. u. 500 ft urb. kárp. töke és jár. utalv. 
A köv. bead. nov. 14 ig. Tárgy. nap jan. 15 ke 
1859 d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Pá- 
vai Sándor és Pávai Klára, Biró Imrének diósi 
b. u. 249 ft 5 kr, - b. Kemény Simonnak vé- 
csi, erdőszakáli, f.-idecsi, oroszi, id-pataki, m.- 
kövesdi, dédai, palotai b, u. 14994 fi 18 kr, — 

Szegi Sándornak pósai, szótelki b. u. 473 ft 
32 kr, – Rettegi Istvánnak tőtöri, losárdi, 
szótelki, tótfalvi, f.-sz.-péteri b. u. 7747 ft 491/. 
kr urb. kárp. tőke és jár. utalv. A követ. bead. 
nov. 20-ig. Tárgy. nap jan. 19 ke 1859 d. e. 9 
órakor, 

MAGÁN HIRDETÉSEK. 
idő lefolyta előtt, a brassói általános nyugdij- 

intézetbe egy oly összeggel, a milyet vagyoni 

állása megenged, belépni! Az elmulasztás egy- 

kori keserü bánalmat okozhat azon szerencsések 
látásán, a kik gazdagon aratandják, a mit gon- 

doskodó szeretet elvetett számukra, Mert, ha 
szintén mindenkor és évenként is lehetséges az 

intézetbe belépni, mégis az eg yszer elmu- 

lasztottat utánpótolni többé nem lehet. 

Azon tisztelt tagok is , kik az idei betétele- 

ikkel még hátrálékban vannak, ez alkalommal 

fölkéretnek azok befizetésével annyival inkább 

sietni, minthogy egy elhalasztása a befizetésnek 
oktober haván tul,egy egész nyugdij évtől fosz- 
taná meg, mivel szabályszerüleg a betételek be- 
fizetésére a hosszu időszak január elejétől okto- 

ber végeig van meghatározva, a két, november 
és deczember hava pedig a sokféle számadások- 
nak kell hogy áldozva legyenek. Egy intézmény, 
mely mindenki érdekében áll, és a közös czél 
csak igy elérhető. 

Ezen nyugdíj intézet vezető-irodája van Bras- 

sóban Rossmarkt, 33. sz. Másutt lakók beállási 
szándokukat az alább megnevezett ügynök urak- 
nál jelenthetik be s ott fizethetik le betételeiket 
is; a hol pedig még nincsenek ügynökök, ott, ha 
jóhitelű kereskedők vagy magánosok jelentkez- 
nek s a megkivánandó föltételeknek magokat alá- 
vetik, ez állomásra a legnagyobb készséggel 
vétetnek föl. 

Kül-ügynökök: Preidl Frigyes ur főügy- 
nök. Beszterezén : Láni Ede ur. Bukuresten : 
Frank E. András ur. Botfalván : Horváth Péter 
ur. Erzsébetfalván: Péterfi József ur. Fejérvártt: 
Mégay C. M. ur. Feketehalmon : Kueres György 

ur. Fogarasban: Thümann Frigyes ur. Fiume- 
ban: Depáli J ur. György-szent-miklóson : Kris- 
tolffy Antal ur. Gálton: Álbrich Vilmos ur. Her- 
mányon : Bolttes Mihály ur. Höltevényen: Foith 
János ur. Hátszegen : Thelbis János ur. Ilyefal- 
ván: Séra László ur. Jassiban: Stenner G. Ágost. 
ur. Kézdivásárhelytt: Kleber József ur. Krizbán 
Foris Márton ur. Kolozsvártt (üres) befi- 
zethetni a kereskedelmi és iparkama- 
ra szállásán Benedek urnál. Köhalomban: 
Nagelschmiedt Ágost. Lekenczén üres Medgye- 
sen: Fleischer János és fia uraknál. M.-Ujvártt: 
Grün Izrael ur. N-Enyeden : Szabó György. 
Prázsmáron : Gross Lorencz ur. Pest-Budán : 
Metz Vilmos ur. Pozsonyban : Friese Adolf ur 
Rozsnyón : Römer Károly ur Segesvártt : Mis- 
selbacher Frigyes ur Szászvároson ; Leonhard 
Fr, József ur. Szászkereszturon : Schuster M. 
Adolf ur. Szászsebesen: Binder Frigyes ur. Szász- 
Régenben : Wittstock Károly ur. Szebenben : 
Zürner József ur. Szerethen (Bukovina) Figura 
A. ur. Szepsi-Fel-Dobojon: Bartha András ur. 
Szilágy-Somlyón: ifj, Lázár János ur. Soprony- 
ban: Zügn G. J ur főügynök. Toroczkón: Ko- 
ronka Antal ur. Tordán: Scholtész Albert J. ur. 
Ujfaluban : Köpe János ur, Zalán : Séra Zsig- 
mond ur. 
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Figyelmeztetés! 
Molnár és Török, a tokaihegyben birtokosok, 

valódi tokai saját termesztményi borokból rak- 
árt állitottak Kolozsvártt, Tauffer Ferencz „Vad- 
macska' czimű füszerkereskedésében, hol is pa- 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján özv. 
gr, Kornis Eleknének tihói, balásházi birt. után 
10427 ft 16 kr, — ddto vármezei, kendermáli b. 
u. 9 184 ft 13 kr, b. Józ si ka Samu, Lajos, Já- 
nos, Antonia és Józéfának balásházi, banyikai, 
cs.-gorbói, kalocsai, kendermezei, kettősmezei, 
puszta-sz. mihályi b. u. 68333 ft 15 kr, - bu- 
zai, czentei, feketelaki b. u, 47957 ft 10 kr, — 
feleki, kallai, n.-sajói, s.-kereszturi, sárvári, s.- 
szentandrási b. u. 28600 fi 55 kr urb. kárp. tő- 
ke és jár utalv. A köv. bead. nov. 8-ig. Tárgy. 
nap jan 11-ke 1859 d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. k. megyei törv. utján Bo ér 
Elek és Simonnak lővéri, felfalusi, m -hudaki, 
m.-dádei, füleházi b. u. 5396 fi 54 kr, — alsó- 
répai b. u. 1950 fi 54 kr, — Köblös Farkas- 
nak mező-n.-csáni bir. u. 446 ft 41 kr, – Ka- 
bós Sándornak m.-gy.-monostori, o-bikali, ros- 
kai b. u. 2189 ft 55 kr, Lendvay Józsefnek 
m.-k - és f.-peterdi, berkeszi b. u. 4076 ft 533/, 
kr urb. kárp. töke és jár. utalv. A követ. bead. 
nov. 8-ig. Tárgy. nap jan. 11-ke 1859 d. e. 9 
órakor. 

Ugyanott igen szép jaczhynt-gyökerek is kap- 
hatók, mely a farsangon nyilik, darabja 18 
krajczár ezüstben, vidéki megrendelésekre a 
pénz-beküldése kéretik. 

(52) 1) 
A nagyérdemü közönségnek alázatosan jelen- 

tem, hogy ma, csőtörtökön, 23-kától kezdve 
28-dik szeptemberig megnézhető 

opto-plastikai 

Világtárlatoma 
II-dik sorozata 

a városi redout-teremben. A nevezetességek : 
Róma, Piza, Velencze, Flőrencz, Semmering, 
Salzburg, Tyrol, München, Prága, Drezda, Ber- 
lin, Rachel k a. beteg ágyán Niizaban, a legki- 
tűnöbb párisi akademiák Cauentől. 

A terem naponta nyitva van d e. 10 órától 
12 óráig; d u. 4-től esti 9 óráig. 

A t. cz. közönség kegyébe alázatos tiszte- 
lettel ajánlom magamat Blanc. 

(524) e3) 
Jószág eladás. 

Gróf Pejacsevich Márknő, született gr. Beth- 

következő külön önálló jószágok: Szilágy-cseh, 

Sz.-Anna, és Datkon egy nagy kiterjedésü erdő. 
Mindezekre nézve bővebben értekezhetni Kolozs- 
vártt, alsó-szén-utcza, 347 szám alatt, Deme- 

laczkja 1, 2, 3, és 4 ezüst forinton kapható. ter Károlylyal. 
denki, a ki ömnagának jót akar, még a kijelölt 

Nyomatott az ev. rel. főtanoda Nyomdájában. 

len Hermina ő nga részéről eladóvá tétettek a 

Paczal, Mező-szilvás , Spring, Szász-zalakna, 


